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Ollaiyur tanfa pitappa^tiyag
name became Orutfanar. The only poem of his is Puranan%ru 275. This poem set in the turai called Erumaimaram describes how a certain warrior, his legs intertwined with the entrails of the dead soldiers like an elephint shackled with chains, rushed to the aid of his comrade surrounded bv his enemy, like a milch cow-running towards it calf
Orotakattuk kantarattanlr - Pulavar (A Poet) In the name of Kantarattanar, three poems are found in Akam. (23,95,191). One in Kuru.155 and four in Nar. (116,146,2^8,306). Dr.U.Ve.Ca. says that the name occurs variously as Urotakattuk kantarattanar, Urotakattuk kantarattanar, and Orotakattuk kantarattanar. His talent for natural description can be seen from the beautiful comparisons he has used in his poems: "The red bud of the jasmine resembled the sharp claws of the quail and the white glory-lily flower resembled broken conches" (Akam.23); "The flower of the raahua tree lay strewn on the ground like hailstones" (Akam.95). The fondness of the hears for the mahua flowers is referred to in Akam 95.
Ollatar - Pakaivar  (Foes)
All the wrathful enemies of Lord TirumUl joined together and opposed Him when he had destroyed the puissance of their wrestlers sent against Him; at which Lord Mayavan, adorned with garlands on His chest, threw his great Discus at them, which pierced the forehead of their war-elephant (Kaii.i34:i-3).
Ollar - Pakaivar (Foes/enemies) Though the Lord of Vallam, a  scion      of     the Colas, one Nallati was there, his   enemies   tried to seize his territory (Akam.356:l2-i5).
Oliaiyur - Or ur (A town)
This was one of the towns in the kingdom of Putukkottai. It is now known as Uliyamankalam, Kutavayir kirattanar lamenting the death of Peruncattan son of Lord of Ollaiyur, addresses
the jasmine flower thus: "Youth will not wear you: maidens will not pluck you any more; the minstrel will not we^r you as a wreath on his head, nor his wife as a garland: why should you bloom in Ollaiyur land after the fall of Cattan of the strong spear in the heroic fight?"(puram.
242).
OHaiySr kilaa makan    peruicaftaa -     Virattalaivan (A heroic leader)
Peruncattan was his given name; he was the*son of a Lord of Ollaiyur, the western part of the South Konfitu, south of the river South Vellar. Kutavayir k£ranar has sung about his greatness in Purananuru 242 set in Kaiyarunflaf turai. His prowess in battle can be learnt from the epithet describing him as "Cattan with the strong spear who vanquished his foemen". He had much regard from his people, especially artists like minstrel-singers and their wives. They loved him much; after he died, they grieved so much that they avoided weiring flowers like jasmine.
Ollaiyur tanta    putappaQtiyan - Aracap pulavar   (A roya! bard)
King Putappantiyan^to commemorate his victory ove r his foes when he captured Ollaiyur, was given the honorific 'Ollaiyur Tanta'. There is a town called Putappanti bearing his name in Pantiya country. Titiyan, Mavan, Antai, Antuv-ahcattan, Atanelmijyakkan were his dear friends. His queen Perunkoppentu was herself a well-known poetess. When her husband died, she entered the funeral pyre of her husband and attained heaven. The poem numbered 71 in Puranantiru by Putap pantiyan. reveals his righteous character; "May I part from my queen with her collyrium-fed eyes'*. This oath shows the importance of domestic felicity; <(May 1 be guilty of irregular governance, by appointing an incompetent person as a member of my impartial court of justice": This shows his administrative greatness. ''May I be guilty of disgracing the joyous company of my friends and companions dear to me as my eyes".This oath reveals the value